
           - 1 - 

 

 

 

 

 

Kodex chování pro obchodní partnery 
Skupina Festo 

Předmluva  

Jako mezinárodní rodinná společnost s dlouholetou tradicí přikládá Festo Group velký význam integritě a 
vyžaduje vysoký standard eticky bezúhonného jednání v souladu s příslušnými zákony a pravidly. 

Tento Etický kodex představuje závazný směrný dokument pro všechny obchodní partnery společnosti 
Festo v jejich každodenním jednání. Jedná se o minimální standard principů chování, které Festo pova-
žuje za odpovídající a nezbytné ve všech typech obchodních aktivit. 

1.1 Dodržování právních předpisů, lidských práv a zásad ochrany zdraví a bezpečnosti  

Obchodní partneři musí dodržovat veškeré platné zákony a minimální průmyslové standardy v jakékoli 
zemi, ve které působí. Zároveň se zavazují dodržovat místní legislativu týkající se ochrany osobních údajů 
a Obecné nařízení o ochraně osobních údajů (GDPR) s jeho závaznou úrovní ochrany, zejména pokud jsou 
předávány osobní údaje fyzických osob z EU do zemí mimo EU.  

Festo očekává u svých obchodních partnerů, že se plně zavazují k hodnotám stanoveným v Mezinárodní 
deklaraci lidských práv Organizace spojených národů. Tato deklarace zahrnuje všech 30 článků Všeo-
becné deklarace lidských práv, standard SA 8000 organizace Social Accountability International spolu s 
hlavními pracovními normami Mezinárodní organizace práce (ILO), a to svobodu sdružování a právo na 
kolektivní vyjednávání, odstranění všech forem nucené práce, odstranění dětské práce, odstranění diskri-
minace v zaměstnání a povolání a ochranu zdraví a bezpečnosti při práci. Dětská práce v tomto kontextu 
znamená, že nikdo mladší 15 let nesmí být zaměstnán, bez výjimky. Podmínkou je také ochrana zaměst-
nanců mladších 18 let. 

Jako společnost jsme zodpovědní za zajištění toho, aby pracovní podmínky byly po celém světě bezpečné 
a spravedlivé a aby mzdy a pracovní doba splňovaly národní zákony a příslušné průmyslové standardy. 
Stejně tak očekáváme to samé od našich obchodních partnerů. 

Dále očekáváme, že naši dodavatelé budou dodržovat všechny platné předpisy týkající se konfliktních 
minerálů (3TG).  
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1.2 Tolerance and rovnost příležitostí 

Jako společnost s celosvětovou působností spolupracuje společnost Festo se zaměstnanci a obchod-
ními partnery různých národností, kultur a životních filozofií. Tato spolupráce se vyznačuje respektem, 
tolerancí, úctou, spravedlností a otevřeností.  

Proto očekáváme, že naši obchodní partneři zaujmou jasný postoj proti všem formám diskriminace, 
šikany, nevýhod a ponižování, stejně jako proti veškerým ostatním formám neuctivého nebo obtěžují-
cího chování. Zejména očekáváme zákaz diskriminace z důvodu barvy pleti, etnického původu, nábo-
ženství, postižení, věku, sexuální orientace nebo osobního přesvědčení.  

1.3 Udržitelnost a ochrana životního prostředí 

Společnost Festo se řídí zásadami udržitelnosti a ochrany životního prostředí. Jsme si vědomi nedo -
statku zdrojů i své odpovědnosti vůči budoucím generacím. Společnost Festo také očekává, že ob-
chodní partneři budou dodržovat všechny platné zákony o ochraně životního prostředí, včetně přísluš-
ných místních ustanovení jednotlivých zemí, a budou se snažit neustále zlepšovat dopad svých obchod-
ních aktivit na lidi a životní prostředí. 

1.4 Spravedlivá hospodářská soutěž 

Společnost Festo se zavazuje k férové a otevřené soutěži, jak na národní, tak mezinárodní úrovni. Očeká-
váme také, že naši obchodní partneři se budou chovat férově v soutěži a budou dodržovat platné právní 
předpisy chránící volnou soutěž. Zejména nesmí být uzavírány žádné dohody nebo koordinované praktiky 
s jinými společnostmi, které mají za účel nebo účinek zabránit, omezit nebo zkreslit soutěž v souladu s 
platnými předpisy o ochraně hospodářské soutěže; žádná dominantní tržní pozice obchodního partnera 
nesmí být nezákonně zneužívána. 

1.5 Zákaz úplatkářství a korupce 

Společnost Festo netoleruje žádnou formu korupce a striktně se řídí Úmluvou OSN proti korupci. Společ-
nost Festo očekává, že jeho obchodní partneři nebudou nabízet, slibovat ani poskytovat žádné výhody 
třetím stranám, obchodním partnerům, zaměstnancům nebo zástupcům svých obchodních partnerů, ve-
řejným činitelům, politikům nebo příbuzným či spolupracovníkům těchto skupin za preferenční zacházení 
při nákupu zboží nebo služeb. Společnost Festo v této souvislosti vyžaduje, aby obchodní partneři dodr-
žovali pokyny Mezinárodní obchodní komory (ICC) pro potírání korupce v podnikání a souvisejícími poža-
davky a také zásadami amerického zákona o zahraničních korupčních praktikách (FCPA) a britského pro-
tikorupčního zákona z roku 2010. 

1.6 Výhody a odměny 

Společnost Festo očekává, že její obchodní partneři nebudou nabízet, poskytovat, požadovat nebo při-
jímat přímé či nepřímé dary a jiné výhody týkající se veškeré jejich obchodní činnosti. To neplatí pro 
příležitostnou pohostinnost a dary, které nemají významnou finanční hodnotu a které odpovídají ob-
vyklé úrovni místní obchodní etikety 

U nabízení a přijímání pohostinnosti a darů tohoto druhu však musí být za všech okolností splněna 
podmínka, že nedochází k porušení právních předpisů a že možnost ovlivnění obchodních rozhodnutí 
je od samého počátku vyloučena. V každém případě se zakazuje požadování a přijímání peněžních darů 
při jednání se zaměstnanci Festo.  

Odměny, zejména ty ve formě provizí, vyplácené třetí stranám, zvláště obchodním zástupcům, distributo-
rům, makléřům, poradcům nebo jiným zprostředkovatelům, musí být úměrné poskytnuté práci a musí být 
v plném rozsahu písemně zdokumentovány, obzvláště pokud jde o předmět odměňované činnosti a 
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datum vypořádání. Platby musí být prováděny v takové výši, která nevzbuzuje podezření na obcházení 
platných pravidel 

1.7 Platby 

Všechny platební transakce musí splňovat platné zákony o boji proti praní špinavých peněz a financování 
terorismu.  

Platby za obdržené zboží a služby jsou provedeny přímo na bankovní účet smluvního partnera, a to v 
zásadě na příslušný bankovní účet v zemi, kde má smluvní partner své sídlo, pokud neexistují právně 
platné smluvní dohody o převodu nebo povinných zpětných odkupech. Platby v hotovosti jsou v zásadě 
zakázány, s výjimkou částek do 250 EUR nebo jejich ekvivalentu v místní měně, přičemž k nim musí být 
vystaven řádný doklad, který splňuje právní, účetní a daňové požadavky. 

1.8 Výběr obchodních partnerů 

Společnost Festo vybírá své obchodní partnery čistě na základě objektivních a ekonomických kritérií a 
všechny nabídky dodavatelů přezkoumává spravedlivě a nestranně. Neprofesionální upřednostňování 
nebo znevýhodňování dodavatelů, zejména z osobních důvodů,  je zásadně zakázáno. V případě nabíd-
kových řízení je pro realizaci zakázek vybrána cenově nejvýhodnější nabídka, pokud neexistují jiné dů-
vody (kvalita, servis, dlouhotrvající obchodní vztah, bonita apod.) ospravedlňující jiné rozhodnutí.  

Společnost Festo klade důraz na zásadu, že její smluvní partneři mají požadavky tohoto kodexu cho -
vání pokud možno začlenit do smluvních dohod svých obchodních partnerů se svými dodavateli, zákaz-
níky a dalšími třetími stranami. 

1.9 Předpisy týkající se zahraničního obchodu, regulace vývozu a celních poplatků  

Společnost Festo dodržuje všechny předpisy týkající se zahraničního obchodu, embarg, celních po -
platků a regulace terorismu a také předpisy týkající se platebního styku, které byly v této souvislosti 
přijaty v různých zemích, ve kterých vykonává svou obchodní činnost. Totéž očekává společnost Festo 
i od svých obchodních partnerů. 

1.10 Daně a poplatky 

Společnost Festo se zavazuje k zásadě přísného dodržování všech fiskálních a daňových předpisů a k 
placení všech daní. Společnost Festo nepodniká ani nezahajuje žádné akce nebo opatření, které by 
mohly vytvářet dojem podpory daňového podvodu nebo daňové optimalizace třetími stranami. Festo 
očekává, že i jeho obchodní partneři budou dodržovat tyto zásady.  

Závěrečné prohlášení 

Společnost Festo očekává, že všichni její obchodní partneři budou sami o sobě respektovat hodnoty 
popsané v tomto kodexu chování, zohlední je při svém obchodním jednání a zajistí jejich dodržování. 
Porušování a podněcování k porušování nebude tolerováno a povede k uplatnění příslušného právní-
ho opatření s využitím všech dostupných zákonných prostředků, včetně ukončení obchodního vztahu.  

Jakékoli porušení tohoto kodexu chování je nutné nahlásit. Můžete tak učinit na adrese complian -
ce@festo.com a/nebo prostřednictvím oficiální webové stránky společnosti Festo na adrese 
www.festo.com/group, kde je Portál oznamovatele, anonymní systém pro oznamování porušení. 
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